DOI: https://doi.org/10.37547/supsci-0jp-04-01S-18 Pages: 129-137

Oriental Journal of Philology

ORIENTAL JOURNAL OF PHILOLOGY

T journal homepage:
E http://www.supportscience.uz/index.php/ojp/about

THE ROLE OF LITERARY TRANSLATION AS A LINK BETWEEN
EAST AND WEST ON THE EXAMPLE OF HILDA HOOKHAM'S BOOK
"MASTER OF THE SEVEN CONSTELLATIONS™

Nargiza Khamidjanovna Akhunbabaeva
PhD student at Namangan Engineering and Technology Institute.
Namangan, Republic of Uzbekistan
e-mail: vinnie_is@mail.ru

Abstract: The purpose of this article is to briefly highlight and discuss the
famous documentary historical story about Amir Timur, written by the English
writer Hilda Hookham, as well as a comparative and pragmatic study of the
translations of this book in Uzbek and Russian languages. The article discusses the
basic principles of literary translation based on the work of Hilda Hookham
“Tamburlaine the conqueror” and its translations, both in Uzbek and Russian. The
comparison between Eastern and Western culture is highlighted through some
examples from the original in comparison with its translations. The skill of
translation is determined by analyzing the adequacy or equivalence of the
translation, preserving and conveying in it the atmosphere and background of that
era, and even correcting the author’s errors by the translator.
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POJIb XYJTOKECTBEHHOI'O IIEPEBOJIA KAK CBA3YIOLIEI'O
3BEHA MEXKY BOCTOKOM U 3AITAZIOM HA ITPUMEPE KHUT'U
XWJIABI XYKXAM «BJACTUTEJb CEMU CO3BE3/IUI»

Axynoaoaesa Hapeuza Xamuoxcanoena
ookmopanm Hamanzanckozo
UHICEHEPHO-MEXHOI02UYECKO20 UHCIMUMYmA.
Hamanean, Pecnybauka Y3oexucman
e-mali: vinnie_is@mail.ru

AHHoOTaums: llenpr0 JaHHOW CTaTbU SBJISETCS KPATKOE OCBEIICHUE U
00CyX/IEeHHE€ M3BECTHOM JIOKYMEHTAJIbHO-UCTOPUYECKON TMoBecTH 00 Amwupe
Trumype, HalMCaHHOW AHIJIMKUCKOW NUcAaTeNbHULIEH XMIAoM XYKXdM, a TaKkKe
CPABHUTEIBHO-ITPArMaTHUYECKOE NU3YUEHHE MTEPEBOIOB JAaHHOM KHUIM Ha y30€KCKOM
U pycCKOM s3blkax. B cratbe 00CyXIaloTcs  OCHOBHBIE  IPUHIUIIBI
XyHA0KECTBEHHOTO TMEPEBOJIa HA OCHOBE NPOM3BEACHUS XWiAbl XYKX3M
«Bnactutenp ceMu cO3BE3IMIA» U €ro MepeBoja, Kak Ha y30€KCKOM, Tak W Ha
pycckoM s3bIkax. CoIocTaBiIeHUE BOCTOUYHOM M 3allalHON KyJIbTYPbl OCBEIAETCS
Ha IPUMEPE HEKOTOPBIX IPKUX MOMEHTOB U3 MOJIMHHUKA B COIOCTABICHUU C €TI0
IIEpEeBOJIaMH Ha JIBYX si3bIKax. MacTepcTBO IepeBOaa ONPEAEISIETCS ITOCPEACTBOM
aHaJIN3a aICKBATHOCTH WJIM SKBUBAJICHTHOCTHU II€PEBO/A, COXPAHCHUS U IIEpEJayu B
HEM KOJIOpHUTA U (DOHA TOM AMOXHU, U TaKe UCIPABICHUS OIIUOOK MEPEBOTUMKAMU,
JONYILIEHHBIX CO CTOPOHBI aBTOPA.

KuwueBble caoBa: l3ydenue, nepeBoid, NOpuHUOMNBL, Bocrok, 3anan,
aZIEKBaTHOCTb, XYI0KECTBEHHBIN, SI3bIK, KOJIOPUT, KyJIbTYypa.

Annotatsiya: Magolaning maqgsadi ingliz yozuvchisi Hilda Hukhem
tomonidan yozilgan Amir Temur haqidagi mashhur hujjatli-tarixiy gissani gisgacha
yoritib berish va muhokama qilish hamda ushbu kitobning o‘zbek va rus tillaridagi
tarjimalarni giyosiy va pragmatik jixatdan tadgiq qilishdir. Maqolada Hilda
Hukxemning “Yetti iqlim sultoni” asari asosida badiiy tarjimaning asosiy
tamoyillari va uning o‘zbek va rus tillaridagi tarjimalarini muhokama qilinadi. Asl

nusxasini uning ikki tildagi tarjimalari bilan solishtirilganda Sharq va G‘arb
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madaniyati to’qnashuvu sodir bo’lgan ayrim qiziqgarli lahzalarni tahlil gilish orgali
ko’rsatib berilgan. Tarjimaning adekvatligi yoki ekvivalentligini tahlil qilish, undagi
o‘sha davr koloriti va fonini saglab qolinganligi aniglash, hatto muallif tomonidan
yo‘l qo‘yilgan ayrim xatolarini tarjimonlar tomonidan tuzatiliganligini yoritib berish
vazifasi bajarildi.

Kalit so‘zlar: O'rganish, tarjima, tamoyillar, Sharg, G'arb, adekvatlik, badiiy,

til, rang, madaniyat.

BBenenue. Kak wu m000¥  CKpymyn€3HBIM, TPyAOEMKHI  mpolecc,
XyH0>KECTBEHHBIN MEPEBOJI TEKCTA UMEET CBOU IIPaBWIa U MPUHIUIBI, HA KOTOPHIE
ONMPAIOTCA MEPEBOMUYMKU. MacTepcTBO MEPEBOJA IOJAPa3yMEBAET HE TOJIBKO
CBOOO/JIHOE BJIQJICHUE HWHOCTPAHHBIMU S3bIKAMH, HO TakK)Xe BJIAJICHHUE B
COBEPIICHCTBE POJHBIM SI3BIKOM K KOTOPOMY 4YacTO MPUXOAUTCS oOpamatbes. He
TOJIBKO THCATEIN, HO W MEPEBOJYUKUA HUTPAIOT KIIOYEBYIO pOJb B 00OTalieHuu
A3bIKa, Ha KOTOPBIN MEPEBOAUTCS TEKCT. Benb MMEHHO Mpoias yepes MepeBos,
MHOCTPAHHOE CJIOBO YKPEIUISIETCS B A3bIKE U IIOIAIAET B CJIIOBAPb.

[ToMuMO CBOOOJHOTO BJIAJICHUS] JIMHTBUCTUYECKUMH 3HAHUSIMH OH JIOJDKEH
coueTaTh B ceOe CIeAyrolMe KayecTBa, a MMEHHO: MEPEBOJYECKHM aCIEKTOM
CTPAHOBENICHUSA, KYyJbTYpOll TiepeBOAYMKA, (OHOBBIMU 3HAHUSIMHU (3HAHHE
COOTBETCTBYIOIICH Cpelbl, KyJAbTyphl U 310xu) unutarend [1, ctp30]. IlepeBoaumk
JIOJKEH TOHUMATh, YTO YUTATENIb MIEPEBOJIA, TAK K€ KaK U YUTATEIb IMOJIMHHUKA
MOTYT UMETh Pa3HbIE IMCUXOJIOTHYECKUE BOCTIPUATHS UH(MOPMAITUH, 3aBUCSIIUE OT
MX MEHTAJIUTETA U KYyJIbTYPHI.

OcHoBHass  4yactb. B JHMHrBOmparMaru4eckoM  XyJIOKECTBEHHOM
MEPEBOJAOBEICHUM OJHUM W3 OCHOBHBIX NPUHIIMIIOB SBIISIETCA HAXO0XICHUE
aJIcKBaTHOTO SKBUBAJICHTA CJIOB M CJIOBOCOYETAHUM, BKJIIOUasi (hpa3eosOTU3MBI,
TEPMHUHBI, KOHHOTALUK) B MEPEBOJUMOM S3BIKE, IOCKOJBKY «3KBUBAICHT
MPEIoaaraeT IMOJIHOE TOXKIECTBO MEXIY COOTBETCTBYIOIIMMHU JIEKCUYECKUMHU
CIMHUIIAMHU B CMBICJIOBOM IUIaHE (CeMaHTHUKa, KoHHOTamwus, ¢hoH). [Ipu nmepeBose
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OYECHb BAXXHO COXpaHUTh apoMar mecta W »smoxu [1, cTtp36]. Komoput tekcra
VCXOJHOTO SI3bIKa JIOJDKEH COXPAHUTBHCA M IEPEAaThCsl HA NEPEBOIMMBIN SI3BIK,
MMEHHO B TOM BHJIE, YTO U B MOUIMHHHUKE. DTO MPOUCXOIUT MPU CTOJIKHOBEHUH C
peanusAMHU/KOHHOTaTUBHBIMU CJIOBaMU/7K30TU3MaMu/0e3 DKBUBAJICHTHOU
JEKCUKW/TepMUHAMH U T.1. [lepeBoAunK JOMHKEH yMETh MPaBWJIBHO MEPEBOAUTH
TaKHe CIIOBOCOYETAHUS KaK (h)pa3eoIOTU3Mbl, TOTOBOPKH, MTOCIOBUIIBI, TPUCIOBbS U
npyrue. Konopur, oH M Okpacka TeKkcTa OTpakaeTcs B HCIIOJIB30BAHMU B HEM
BBIIICYKa3aHHBIX OHATUH, U JIS1 TOTO, YTOOBI MX HE MTOTEPSTH MEPEBOAUUK JOJIKEH
UX paclio3HaTh, IOYYBCTBOBATh PAa3HUIy MEXKIy HHUMH U MPABUJIIBHO MEPEIaTh Ha
nepeBoguMbIA  s3bIK. OAMH U3 CIOCOOOB mMepefaud TaKuX CJOB SBIIAETCA
TpaHCKpuOMpoBaHue. i1 3TOro nepeBoAYMK T0JKEH IPUBJIEYb BCE CBOM 3HAHUA U
UHTYUILUIO.

[TockonbKy $3bIK HAXOJUTCS B BEYHOM JIBH)KEHHH, B TOM IUIaHE, YTO B HEM
MOCTOSIHHO MPOUCXOIAT U3MEHEHHSI, KAKKE TO CJIOBA BBIXOAT U3 YIIOTPEOJIEHUS, TO
€CThb yCTapeBaloT (apxau3Mbl), a Kakue TO CJIOBAa MOSABISAIOTCA B IIPOLECCE
KyJbTYpPHOTO M TEXHOJOTMYECKOIO pa3BUTUSA (HEOJOTW3Mbl, TEPMHUHBI); B
pe3yapTaTe COBPEMEHHOW MEXAYHApOJHOM HHTETpalMd OYE€Hb MHOIO CJIOB
BJIMBAIOTCS B A3BIK (pEanu, TEPMUHBI, MEXITYHAPOIHbIE CIOBA, 0€3 SKBUBAJICHTHAs
JIeKCUKa, BapBapu3Mbl U T.J.). OTO €CTECTBEHHBIA MIPOLIECC, HEU3ZOEKHO
IPOUCXOASAIINNA B KaXJAOM SI3bIKE, M MOATOMY INpodeccus MmepeBodrKa Tpedyer
MOCTOSIHHOM pa0OoThI HaJl cOO0M, paCIIMPEHHs CBOMX 3HAHUH, U3YyUEHHUE U BIIaJICHUE
HECKOJIbKMMM SI3bIKaAMH OJJHOBPEMEHHO.

Pe3yabtarbl u o0cy:xaeHue. OMHUM U3 OOBEKTOB JUIsI HAYYHOTO aHaIu3a
XYJI0)KECTBEHHOTO TEpEeBOJa C TOYKH 3PEHUS CPaBHUTEIBHOW MparMaTuku ObLI
BBIOpAaH TIEPEBOJI MPOU3BEACHHS AHTJIMMUCKOW MUCATETBHUIIBI XUIAbl XYKXOM C
aHTJIMACKOTO sA3bIKa (MOAJIMHHMKA) Ha Y30€KCKMH M PYCCKMU S3bIKU. byayuum
HCTOPUKOM, KOTOpasi 0O4eHb MHTEpECOBaIACh UCTOpUEr nMeHHO CpenHeil A3uu, oHa
IIOCBSITHJIA BCIO CBOIO TPYJIOBYIO HAYUHYIO JAEATENBHOCTD €€ U3YUEHUI0. 3HAUNMbBIM
TpyioM Xuiabl XyKXdM SIBISETCS UCTOPUKO-TOKYMEHTAIbHBIN paccka3 00 Amupe
Tumype, KoTOpbIi ObLT OITyOIMKOBaH B JIOHAOHE KPYyTHBIM U31aTEILCTBOM XOAEp
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u CTOyTOH, a jajee ObUT OTJIMYHO MepeBeAEH Ha y30€KCKUM U pycckuil s3biku. Ha
pycckom nepeBoji 0w caenan . XuaoaroBbiM, Ha y30ekckoM X.TypaOeKkoBbIM U
[I.CoxurOoM.

Kauru, [I0KyMEHTaJIbHO-UCTOPUYECKOTO XapakTepa HMEIT OrPOMHOE
BIMsIHUE B (popMupoBaHUM MHupoBo33peHus moaeil. K Amupy Tumypy Ha 3amane
CIHOXWJIOCh MPEAB3SITOEC OTHOLICHWE B  PE3yJbTaTe LEJICHANPABICHHOTO
dbopMHpOBaHUS HE COBCEM OOBEKTUBHOI'O OTHOIICHUS K HCTOPUYECKUM COOBITUSIM
1 JUYHOCTAM Ha Boctoke. B pe3ynbprare 3a okeaHoMm y Amupa Tumypa croxuics
o0pa3 yesnoBeka, HECIIETo ¢ COOOU TOJIBKO pa3rpoM U rpadexku.

UuTasg NMOIIMHHUK MPOU3BEIACHUS, CKJIAIBIBAETCS BIIEYATICHHUE, YTO aABTOP
MUIIET CBOIO KHUTY JIJIsi CyTy0O 3amagHOTO YUTATENIs, HE 38 JyMbIBAsACh O TOM, UYTO
OHa MOET MONACTh B PYKU U BOCTOUYHOIO yhTaTens. Jleno B TOM, 4TO aBTOp 4acTo
MCIIOJIB3YEeT KOHHOTATHMBHBIE CJIOBa MpU omucaHuu odOpaza Amupa Tumypa, nis
NPUBJICUCHUS] BHUMAHHUS K HeMy 3amagHoro uwTtartens. Jmsg cosnaHus ero
onpefieiéHHOro o0pa3a, OHAa HCHOJB3YeT KaK [OJIOKUTENIbHbIC, TaK M
OTpHIIaTeIIbHbIC KOHHOTAIIMN, TaKUe Kak CONqueror (3aBoesartens), The Tatar [3,
ctp10] (Tarapun), nomad conqueror (koueBHHUK 3aBoeBateb), Cripple from the far
East [3, cTp2] (kaneka w3 gaibHero BocToka), the lame conqueror (xpomoii
3aBoeBarelb), Timur the lame (xpomoii Tumyp), An old tatar” (crapsriii Tatapu),
illiterate Timur (HeoOpa3zoBanublii Tumyp). BeposiTHO, aBTOp MCHOJB3yeT TaKOM
NpUEM C 1ETBIO ClIeNIaTh CBOM paccka3z 0osiee KpacOYHbIM U UMHTEPECHBIM UMEHHO
JUISL 3alaIHOrO0 4uTarels. Bbllleyka3aHHbIE JIEKCHUECKUE CPEACTBAa MPUAAIOT
TaWHCTBEHHOCTU 00pa3zy TuMypa MMEHHO AJiA 3apyOeKHOTO YUTATENsI, HO HE IS
BOCTOYHOTO.

W 3meck mepeBOMUMK B Tporiecce Mmepeaayr HUHPOpMAIlyd  yUHUTHIBAET
MEHTAIUTET M KYJbTYpy YK€ BOCTOYHOTO YHTATENs, KOTOPBI HMEET CBOE
MUPOBO33pPEHHE U OTHOIIIEHUE K CBOEMY BelIukomy mpeaky. [lepeBoa kuuru Xumapl
XyKXdM OBbUI ClIeJIaH B BO3BBIIICHHOM CTHJIE, YYUTHIBAst TOT ()aKT, UTO HAIl HAPO]I
YTUT U JIOOUT CBOETO Mnpeka. Eciu mioxo ocBe1oMIEHHBIN 3anaHbIN YMTaTEh C
YAOBOJBCTBUEM BOCIPUMET WH(OOPMAIUIO MPO KPOBOXKATHOTO 3aBOEBATENS, TO
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TaKOW TOJIXOJl COBEPIIEHHO HEMpUeMJIEM JJIsi Y30€KCKOIro 4YMTaressi, KOTOPOMY
XOpOIlIO H3BeCTHO, 4To Amup Tumyp 3aBoeBal HE TOJBKO MOJIMHUpa, HO U
ocBoOoun CpenHioro A3HMI0O U PYCCKHE 3€MJIM OT MOHTOJIO-TaTapCKOro Wra,
MOJIOKKMJI KOHEIl OCMaHCKOMY Teppopy B EBpore, a camoe riaBHOE OCHOBal
CUJILHOE, IICHTPAIM30BAHHOE TOCYaPCTBO Ha cBoeil poauHe. [lomumo 3Toro, AMup
Tumyp  ObUT ~ WMHTEIUICKTyaJl, WCKYCHBIA  CIICMATUCT B  IIaXmaTax,
KBATM(PUIIUPOBAHHBIA TEOJIOT U BBIIAIOIIMICS monkoBoel [4, cTtp2]. B nmpouecce
WHTEpIIpETAllUi TEPEBOAUYMK TMPEIHAMEPEHHO OIYyCKaeT WJIM 3aMEHSIET CJIOBa,
MOpON OCKOPOUTENBbHBIE U COBEPIICHHO HEOOOCHOBAHHBIC. YK€ CaMO Ha3BaHUE
kuuru  “Tamburlaine the conqueror” (uro B mepeBoae oOo3HauaeT “Tumyp
3aBOeBarTelib”’) Ha pycckoM [.XuI0ATOB mepeBOAUT Kak “Bractutens cemu
co3Be3auii”’, a Ha y30ekckoM X.TypabekoB u II.CoxkuH mepeBoasT kak “ETTm
UKIUM CcyJdTtoHn”. To ecTh ecnm s 3amajga OH OpOCTO “‘3aBOEBATENb’, TO JJIS
Boctoxka on ectpb “Cynton” unu “Bnacturtens”. Y npaBbl T€, KTO YTBEPKIAIOT, YTO
“BocTok — 3T0 n1eno ToHKoe”. U 3Ty “TOHKOCTBH” MBI MOKEM MPOYYBCTBOBAThH HA
MPOTSKEHUU BCEro mnepeBoga KHUTH. C TOYKHM 3pEHHS] MparMaTHKU, TEPEBO C
aHTJIMHACKOTO sI3bIKa OBLI C/eNIaH aJeKBaTHO, XOTh U HE J0CIOoBHO. [lepeBomaunky,
KaK Ha PyCCKOM, TaK M Ha y30€KCKOM SI3bIKaxX TakXe MoJpa3yMeBaloT 3aBOeBaTEIs
noa umiumkatypot “Cynton” u “Bnacturens”. OHH 3/1€Ch UCHOJIB3YIOT PEAIUH,
MpUCYIIME UMEHHO BOCTOKY, TO €CTh peruoHaibHble peainv. Beap UMEHHO Tak
oOpalaauch K CBOMM MPABUTEISIM TIOPKCKHE Hapojbl. Hamo oTMeTuTh, 4TO 3TO
OUYEHb KpacHBBIC, TMPHUATHBIE MO 3BYYAHUIO OOpAICHUS, UMEIONINE TIIyOOKHit
cMbIC. B 3TOM cioBe nmopazymMeBaeTcs Kak 3aBO€BaTeNb, TAK U IOKPOBUTEINb U BCE,
YTO C 3TUM CBSI3aHO, HO B 00JI€€ BO3BBIIIIEHHOM CTHJIC. XUJIb/Ia XYKXOM HUCIOJIb3YEeT
CJIOBO CONQUEror, 4ro B mepeBojie 0003HavYaeT ‘“3aBoeBaTelb’, TOIpa3yMeBasi €ro
Cyry00 3aBO€BATEILCKYIO ACATEILHOCTh. TakKe B MPEAUCIOBUU aBTOP UCIOIB3YET
cinoBa Kpucrodepa Mapioy, rie oH Jajleko HE JIECTHO OT3bIBaeTcs 00 Amwupe
Tumype “All Asia is in arms with Tamburlaine... The scourge of God and terror of
the world” [3, ctpl]. Ha pycckuii s3bIk epeBoj1 ObLI cliead J0CIOBHO “Bes Azus
nonayia B pyku Tamepnana. buua 0oxnero u yxkaca Bcenennoi” [4, cTtp8]. Ha
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y30eKkckoM ke si3blke Mabpyd XKanmun nepeBén 3TH clioBa B MOITUYHOM CTHIIE
cienytomuM obpazom “TemypnanHuHr novugagup OyTtyH Ocué. YV XynOHUHT
opatu Ba omam kyiadaru” [5, ctp3]. VYxke B mepBOM Ke TPEHJIOKCHHUH, TIC
NEePEeBOIUMK UCTIONB3YyeT (hpazeosorusm “TemypranHuHT noituaaaup 0ytyH Ocué”
MBIl YyCTByeM JII0OOOBb M  BOCXMILIEHHE TMEPEBOJYMKA,  SBISIOLIETOCS
MIPEACTaBUTENIEM y30€KCKOTO HapOo/1a, KOTOPHIN HCKPEHHE JIFOOUT M YTUT MaMsTh 00
Amupe Tumype. B 0qHOM TOJNBKO MEPEBOJE BBIIICYKA3aHHOTO MPEAMCIOBUS Ha
y30EKCKHI SI3bIK MBI MOXEM YBUAETH OTPaKEHHUE BOCTOUHOM KYJIbTYphl B KpacoTe
€ro sA3bIKa.

[lepeBox MaHHOIO JTOKYMEHTaJbHO-UCTOPUYECKOTO paccka3a Ha PYCCKUH U
y30€KCKUH SI3bIKU MOJTYUYUIICS UCKIIOYUTEIBHO TOHKUM U TUTIJIOMAaTUYHBIM, [IOTOMY
YTO 3/1€Ch YYUTHIBAJIOCH BOCIIPUATHE U UyYBCTBO YUTATEIISA, M0 OTHOLIEHUE K CBOUM
reposiM M K COOBITHSIM MPOLUIBIX JeT. YTo Takke SBIISAETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX
MPUHIUIIOB XY0KECTBEHHOIO MEPEBOA.

NmenHo npu nepeBojie KHUTA X Wbl XYKX3M MOKHO YBUJIETh CTOJIKHOBEHUE
JBYX Pa3HbIX KYJbTYp W MEHTAIMTETOB. BOCTOUHas KynbTypa siBIIsieTCS Ooliee
JUTIJIOMAaTUYHOM, MATKOM, a ri1aBHOE TOHKOW. Ha BocToke mpuHSITO yBaXkaTh CBOMX
IIPABUTEIIEW, U 3TO OTPAXKAETCS BO BCEM. B cBoel kHuWre Xwuipla yIOMUHAET O
xoposie @paniuu Kapie VI, ona HaswsiBaer ero Mad Charles VI of France, uro B
nepeBose obo3Havaer “Cymacmenmuii koposnb @pannuu Kapn VI (BuguMo Tak
€ro Has3bIBaJIM B HApOZC), HO B PYCCKOM M y30€KCKOM IepeBojaax cioBo Mad
OITyCKAaeTCsl, TO €CTh MEPEBOAYUKU HE EPEBOAT 3TO CJI0OBO. OHHU KaK B y30€KCKOM
TaKk U B PYCCKOM BapuaHTe nepeBoAsT ero mpocto kak “Kapnm VI”. Tak kak Ha
Bocroke He npuHATO 00pamarbcsi HEMOUYTEHHO K MPABUTEISAM KaK K CBOMM TaK U K
qyKUM.

3akiouenue. Kak yxe Bblilie ObUIO CKa3aHO, MEPEBOAUUK JOHKEH HE TOJIBKO
MPEBOCXOAHO BJIAIETh UCXOAHBIM U TiepeBoAUMBIMU si3bikamu (A/115), Ho Takxke
OH JIOJDKEH OTJIMYHO 3HATh HCTOPHIO, KYJIBTYPY, TPAIAULIUHA HAPOJa O KOTOPOM HUAET
peub B npousBeaeHu. Hanpumep, B KHUre XWiapl €CTh TAKOW MOMEHT, TJ€ PeYb
uAET O IOpTax, HO aBTOp JeiaeT OIIMOKY, Ha3blBas IOpTy ciaoBoM tent, uro B
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nepeBoJie C aHIIMUCKOro o0o3Ha4yaeT ‘‘majnaTtky’ . N 3pecp mnepeBogUMK
JorajpiBaeTcss 0 4éM HMAET pedyb W “UcmpamiseT”’ OMMOKY aBTOpa, OyKBaJIbHO
3aMEHSISl ATO CJIOBO PETHOHAIIBHON peayinel “ropTa’” BMECTO TOTO, YTOOBI TOCJIOBHO
MepeBeCT Kak ‘‘majarka’ Tak Kak “ropra’ 23TO peanus, Ipucyuias
CpenHea3narckoMy pPETHOHY, TO €CTh 3TO KIACCMYECKOE JKUIIUIIE TIOPKCKUX
HapOJI0B, UMEIOIIHI 00JIee CIIOKHYI0 KOHCTPYKIUIO HEXETU HAIamKa. ITO IPKUAd
IpUMEpP TOTO, YTO TMEPEBOJA JOJKEH OBbITh HE JOCIOBHBIM M MAalllMHAIBHBIM, a
aJICKBaTHBIM, C YUYETOM KYJIbTYPHBIX, HCTOPUUYECKUX, TPATUIIUOHHBIX IIEHHOCTEH
Hapoaa, O KOTOPOM HIAET peub. He MeHee Ba)KHO YUYWUTHIBATH MEHTAJIUTET U
JIyXOBHYIO COCTABJISIFOILYIO UATATENSA, TAK KaK JOCIOBHBINA IEPEBOJ MOKET BhI3BAThH
YyBCTBO OTTOPKEHUS y HEr0. BOT B UéM U MPOSBIISIETCS MACTEPCTBO MEPEBOIA, BEb
MEPEBOTYUK OH €UIE U AUIUIOMAT, TPUYEM UCKYCHBIN, 3a/1aueid KOTOPOTO SIBJISIETCS
3aMHTEPECOBATh YNTATENS B IPOU3BEICHUM.

Heob6xonumMo OTMETUTh, YTO TPYyA TMEPEBOAUMKA 3TO OAUH U3 CaMbIX
TPYNOEMKHX, CIOKHBIX M KPOTOTJIMBBIX BHUJOB JIESITEIBHOCTH, TpeOyrolei He
TOJIBKO COBEPIIICHHBIC TUHIBUCTUUECKHE 3HAHUS, HO U XOPOIIYI0 OCBEIOMIIEHHOCTD
B HCTOpUH, reorpaduu, MEHTAIUTETaX M KyJIbTypax pa3IUYHBIX HAPOJOB U
HallMOHAJbHOCTEN. Benp WMMEHHO Yepe3 aJeKBaTHBIM TMEPEBOJ IMPOUCXOUT
COOTBETCTBYIOIINI MEXKYJIbTYpPHBIN 0OMeH U oOieHue. [lepeBoauuK BHITTOIHSIET
pOJIb CBOETO POJIa MOCTA, COCIMHSIONIETO PA3JINYHbIE KYJIbTYPhI UEpE3 MEePEBOI. A
32 KKJbIM NEPEBOJAOM MBI BUAUM OTPOMHYIO pabOTy MEPEBOIUYMKA, KOTOPOMY
MOpON TMPUXOJUTCA IO MHOTY pa3 oOpamarbCs K pPa3jIudHbIM  CIOBapsM,

AHAJIIU3UPYA, COIIOCTABIIAA U OIIPCACIIAA 3HAYCHUA CII0B.
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